
 

 



１５：本当の失敗とは 

 

やる気がでる英語を読んでやる気をだそう 

読み終わるころには気分が変わっているはずです。 

 

You're here right now at this moment 

君は今この瞬間ここにいる 

 

 

because tomorrow, you want to be somebody 

なぜなら明日は別の誰かになっていたいから 

 

 

greater than the person 

もっとすごい誰か 

 

 

you are today. 

今日の自分よりも 

 

 

You see yourself succeeding. 

成功している自分が見えていたり 

 

 

You have a vision. You have a dream. 

君に将来の設計図、夢があるなら 

 

 

Congratulations. You're already 10 steps 

おめでとう 君は１０歩も前に行ってるよ 

 

 

ahead of 95% of the world. 

残りの９５パーセントの人よりもね 

 



Imagine if Michael Jordan was scared of missing, 

もしもマイケルジョーダンが失敗することを恐れていたならば 

 

 

he would have never taken a shot. 

決して挑戦はしなかっただろう 

 

 

Imagine if Steve Jobs was afraid of people not liking his product, 

もしもスティーブジョブズが彼の製品が売れない事を恐れていたならば 

 

 

there would be no iPhone. 

Iphoneは生まれてなかっただろう 

 

 

So ask yourself this. 

だから自分自身に聞いて欲しい 

 

 

Do you want to be a person who fears failure 

失敗を恐れる人間になりたいか 

 

 

or do you want to be a person who loves success? 

それとも成功を望む人間になりたいか？ 

 

 

Which one? 

どっちだ？ 

 

 

You're going to have to pick today. 

今日選択しなければならないよ 

 

 



And I'll tell you one thing. 

一つ言っておこう 

 

 

One is a failure 

片方は失敗で 

 

 

and one is a success. 

もう一方が成功だ 

 

 

And if you love success, 

もし成功を好むなら 

 

 

there is nothing that can stop you. 

君を止めるものは何もない 

 

 

All those negative things people say 

人々が言うネガティブなことは 

 

 

will mean nothing. 

何の意味もない 

 

 

They're going to talk about 

人々が言うのは 

 

 

how only 1% make it to the top. 

１パーセントしか頂上に行けないってことだ 

 

 



Big deal. 

大きなお世話だよ 

 

 

Want to know something else? 

別の事を知りたいかい？ 

 

 

Only 1% stick with that fitness program 

１パーセントの人だけがトレーニング計画を実行して 

 

 

long enough to see results. 

結果が現れるんだ 

 

 

Only 1% of nerds 

１パーセントのおたくだけが 

 

 

stick with that video game, 

ゲームをやり込んで 

 

 

long enough to get good at it. 

うまくなるんだ 

 

 

Only 1% of relationships stick it out to the end. 

関係が最後まで続くのは１パーセントだけだ 

 

 

That doesn't mean you have a 1% chance. 

それはつまり１パーセントしかチャンスがないということではない 

 

 



It just means you can't behave like the 99%. 

単に９９パーセントと同じように行動すべきではないということだ 

 

 

You'll have to do 

君がしなければならないのは 

 

 

something better than giving up a month from now. 

１か月間あきらめないことだ 

 

 

Those are just numbers. 

これらは単なる数字だ 

 

 

You want to talk about numbers? 

数字について知りたいかい？ 

 

 

Take a look around you and take a good look around you. 

周りをよく見てみるんだ 

 

 

Are you like 99% of the people around you? 

君は周りの９９パーセントと同じかい？ 

 

 

If you are, then you're in the wrong video, my friend. 

もしそうならこの動画を見ることが間違ってるよ 

 

 

You have to love success just as much 

成功には情熱がたくさん必要だ 

 

 



because that's going to allow you to get up 

その情熱があるから立ち上がって 

 

 

and go for it. 

向って行けるんだ 

 

 

Being scared to fail 

失敗を恐れることは 

 

 

won't do anything. 

何も役に立たない 

 

 

In fact, 

実際のところ 

 

 

when you love success and you start going for it, 

成功への情熱を持って始めると 

 

 

guess what happens. 

何が起こると思う？ 

 

 

You're going to fail. 

失敗するだろう 

 

 

You're going to fail 10 times, 100 times, 

１０回、１００回 

 

 



maybe even a thousand times. 

もしかしたら１０００回失敗するかも 

 

 

But that's okay. 

だけどそれでいいんだ 

 

 

Failure isn't permanent. 

失敗は一時のものだ 

 

 

Falling isn't permanent. 

落ちるのは一時的だ 

 

 

You get right back up and keep going. 

君は立ち戻り続けるんだ 

 

 

And this time, you're going to be stronger, wiser, 

そして今回はより強く、より賢く 

 

 

and you'll be more driven than ever. 

より衝動に駆られているだろう 

 

 

And for every 10 failures, 

１０回の失敗をして 

 

 

you'll land one success. 

１つの成功を手にするだろう 

 

 



You have to love success so much 

成功にはたくさんの情熱が必要だ 

 

 

that you're willing to fail 10 times 

１０回失敗してもいいくらいに 

 

 

before you can succeed once. 

すると１回の成功を手にすることができる 

 

 

That's how a winter does it. 

それこそ勝者がやっている方法だ 

 

 

You were undefeated, but they had us. 

君は負け知らずだったけど彼らに負けたんだ 

 

 

But it took guts. It took an attitude. 

必要な事は度胸でやらなければならなかった 

 

 

That's all it takes. 

それだけなんだ 

 

 

That's all it takes to be successful than attitude. 

成功するためにはそれだけなんだ 

 

 

He said, he said, "Hey, it's gonna be tough." 

君は「難しいよ」って言った 

 

 



"It's gonna be hard." 

「難しいだろう」 

 

 

You're gonna go out there. 

そこに行って 

 

 

You're gonna fight. 

やるんだ 

 

 

You're gonna do it for one. 

一人のためにやるんだ 

 

 

You're gonna do it for one another. 

さらに他の人のために 

 

 

Do it for each other. 

お互いのために 

 

 

Do it for yourself. 

自分のために 

 

 

And you're gonna do it for us. 

そして私たちのために 

 

 

And you're gonna go out with this win. 

そして勝利するんだ 

 

 



And we believed that. We truly did. 

私たちはそれを本当に信じたんだ 

 

 

And it's an awesome feeling. 

それは素晴らしい感覚だよ 

 

 

It's an awesome feeling when you truly believe 

心から信じたら本当に素晴らしいんだよ 

 

 

that you're going to be successful regardless of the situation, 

どんな状況でも成功することを信じるんだ 

 

 

regardless of the scoreboard. 

どんな得点差であってもだ 

 

 

You're going to be successful 

君は成功する 

 

 

because you put in all the time, all the efforts. 

なぜなら全ての時間、努力を費やしたから 

 

 

I was walking down the street 

道を歩いていたら 

 

 

and I saw an old man. 

老人を見かけたんだ 

 

 



Had a hat, suspenders, and a cane. 

帽子とサスペンションを身につけ杖を持っていた 

 

 

Was about 80 years old. 

８０歳くらいかな 

 

 

This old man was barely walking. 

歩くのか精一杯な感じだ 

 

 

He can walk, but the cane helped a lot. 

歩いてはいたが杖なしでは歩けない 

 

 

He was struggling. 

頑張って歩いていた 

 

 

So anyway, 

とにかく 

 

 

he was walking across the street and ended up falling. 

道を渡る途中で転んだんだ 

 

 

So I went over to go help him. 

だから私は彼を助けに行った 

 

 

And he gets up 

彼は立ち上がり 

 

 



says, thank you. 

礼を言い 

 

 

And we introduced ourselves, 

お互い自己紹介した 

 

 

had a little conversation. 

少し会話をした 

 

 

He told me his name and I told him mine. 

彼は名を名乗り、私も名を名乗った 

 

 

His name was Robert by the way. 

彼はロバートと言った 

 

 

And right as he walked away, 

彼が去る時に 

 

 

I told him. 

私は言ったんだ 

 

 

This is what I said. 

次の事を 

 

 

"Robert, you should stay inside where it's safe, my friend." 

「ロバート、安全なところにいた方がいいよ」 

 

 



And Robert turns around and says to me, 

ロバートは振り返って私に言った 

 

 

"I love walking and I love walking way more than I'm afraid of falling." 

「僕は歩くのか好きなんだ。転ぶんでも歩くのが好きなんだ」 

 

 

So I asked him, 

だから僕は彼に言ったんだ 

 

 

"Well, what about your safety? 

「安全についてはどうなんだい？ 

 

 

Don't you want to live?" 

長生きしたくないの？」 

 

 

And he told me this, 

彼はこう言ったんだ 

 

 

these are the exact words he said, 

まさに次の言葉を言ったんだ 

 

 

he said this, 

彼はこう言ったんだ 

 

 

"Living means doing what you love to do. 

生きるということは情熱に従うことだ 

 

 



And if I have to fall here and there to do what I want to do in life, 

人生において情熱を傾ける何かをするために失敗をするなら 

 

 

then so be it." 

それでいいんだよ」 

 

 

And he just walked away. 

そして彼は去っていった 

 

 

Never saw him again. 

二度と会ったことはない 

 

 

That was it, 

以上だけど 

 

 

but that statement really had me thinking, 

今の話にはとても考えさせられた 

 

 

and it had me thinking hard, 

ものすごく考えたよ 

 

 

because I learned something that day. 

なぜならその日に私は学んだんだ 

 

 

That's when I realized the true key to success. 

その時こそ成功への鍵の意味を理解したんだ 

 

 



You see, I always thought 

いつも思っていたのは 

 

 

if I could just fear the act of failing 

もしも失敗することを恐れていたら 

 

 

and if I fear it like crazy, 

ものすごく恐れていたら 

 

 

I will succeed. 

成功するだろうと思っていた 

 

 

Because I thought the fear would magically motivate me 

なぜなら恐怖は魔法のように私を奮い立たせるんだ 

 

 

to get out there 

そこから抜け出し 

 

 

and start taking action. 

行動を起こすように 

 

 

But after that day, 

しかしその日から 

 

 

I realized something. 

何かを理解したんだ 

 

 



I realize 

つまり 

 

 

it's the love for success 

成功への情熱なんだ 

 

 

that will lead me to succeeding. 

成功へ導いてくれるのは情熱なんだ 

 

 

So just imagine if Robert feard falling, 

ロバートが失敗を恐れていたら 

 

 

would he even start walking? 

歩いてさえいただろうか？ 

 

 

Of course, not. 

もちろん歩いていないだろう 

 

 

He wouldn't even do what he loved to do. 

情熱があることをやってさえいなかっただろう 

 

 

He would sit at home and take no type of action. 

家に座って何も行動を起こしていなかっただろう 

 

 

But he loved walking. 

だが彼は歩くことが好きだった 

 

 



Wasn't even scared to fall. 

転ぶことを恐れてさえいなかったんだ 

 

 

It gave him life. 

歩くことは彼にとって生きがいだった 

 

 

That's what allowed him to get up and do it. 

生きがいだったから立ち上がって歩くことができたんだ 

 

 

He loved walking so much. 

彼は歩くことが大好きだったんだ 

 

 

He was willing to fall 10 times a day, 

彼は一日に喜んで１０回は転んだ 

 

 

just to do it. 

歩くだけで 

 

 

And you have to be the same. 

君たちも同じでなければいけない 

 

 

So the next time, someone tells you, "you're going to fail," 

もし次に誰かが「失敗するよ」なんて言ったら 

 

 

you know what you tell them? 

何を言うべきか分かるか？ 

 

 



Tell them they're right. 

「そうだよ」と言ってやるんだ 

 

 

But you're not afraid to fail. 

だけど君は失敗を恐れていない 

 

 

You're not afraid to take action. 

行動を起こすことを恐れていない 

 

 

You're not afraid to jump. 

ジャンプすることを恐れていない 

 

 

You're going to fail 10 times, 

君は１０回失敗するだろう 

 

 

but you know what? 

だけど分かるか？ 

 

 

It's cool 

大丈夫だ 

 

 

because on the 11th time, 

なぜなら１１回目に 

 

 

you'll succeed. 

成功するだろう 

 

 



Oh, you'll succeed, all right. 

もちろん成功するんだよ 

 

 

And it'll feel good. 

それはとてもいい気持ちだよ 

 

 

And while you over here 

そして君らがこちらで 

 

 

living the life of your dreams 

夢のような生活を送りながら 

 

 

and complete happiness, 

幸せの絶頂にいる一方で 

 

 

guess where they're going to be. 

彼等がどこにいるか分かるかい？ 

 

 

That's right. 

そうだ 

 

 

They'll be failures, 

彼等は失敗だよ 

 

 

the real failures 

本当の失敗さ 

 

 



over there where it's safe, 

あちらの安全な場所で 

 

 

scared to fail. 

失敗におびえている 

 

 

Ironic, isn't it? 

皮肉だろ？ 

 

 

YouTube：亀流英語より（https://www.youtube.com/watch?v=foEI7Q5ueL8） 

Pesoo 訳 


